
REPUBLICA DE CHILE 
JUNTA DE GOBIERNO 

SECRETO 

ACTA No 13/86 

Fecha: 10 de junio de 1986. 

Del S e c r e t a r i o  de Legis lac ión  

1. Mensaje d e l  Ejecut ivo:  proyecto de acuerdo que aprueba 
Convenio de Cooperación T u r l s t i c a  e n t r e  Ch i l e  e I s r a e l .  

- I V  Comisión, s i n  urgencia ,  con publ ic idad .  

2 .  O f i c i o  de Pres iden te  de 11 Comisi6n: p ide  Comisión Con 
junta  para  e s t u d i o  de proyecto que e s t a b l e c e  normas p a  - 
r a  e l  pago de s a l d o s  de p r e c i o s  y r e n t a s  de ar renda  -- 
miento de p red ios  a g r l c o l a s  que i n d i c a .  

- Se accede. 

3. O f i c i o  de Pres iden te  de 11 Comisión: formula indicac ión  
a d i t i v a  a proyecto que modifica Ley d e l  Trdns i to  y p ide  
t r a t a r l o  en Comisión Conjunta. 

- Se accede. 

4 .  Of ic io  de Pres iden te  de 11 Comisión: formula ind icac ión  
a d i t i v a  a proyecto que modifica a r t l c u l o  2 2  de l e y  N o  
18.287, y p ide  t r a t a r l o  en Comisión Conjunta. 

- Se accede. 

5. Of ic io  de Pres iden te  de I V  Comisi6n: s o l i c i t a  suspender 
t r á m i t e  de  proyecto que modifica Ley de  Reclutamiento y 
Movilizaci6n de l a s  Fuerzas Armadas, en espera  de i n d i -  
caci6n p r e s i d e n c i a l .  

- Se accede. 

TABLA 

1. Proyecto de l e y  que concede a doña Rosa d e l  Carmen Roa 
Bustamente b e n e f i c i o s  de l e y  18.306. 

--Se aprueba. 

2 .  Proyecto de l e y  que modifica l e y  16.282 con e l  o b j e t o  
de ampliar  p lazo  a Min i s t e r io  d e l  I n t e r i o r  pa ra  r e c i -  
b i r  donaciones con motivo de sismos o c a t á s t r o f e s .  

--Se aprueba con modif icaciones.  
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--En Santiago de Chile, a diez días del mes de 

junio de mil novecientos ochenta y seis, siendo las16.00 

horas, se reGne en Sesión Legislativa la H. Junta de Go- 

bierno integrada por sus miembros titulares, señores: Ge - 
neral del Aire Fernando Matthei Aubel, Comandante en Je- 

fe de la Fuerza Aérea, quien la preside, y Teniente Gene 

ral Julio Canessa Robert, y por los señores Vicealmiran- 

te Germán Guesalaga Toro y General Subdirector de Carabi - 
neros Juan Alegrfa Valdés, como subrogantes de los seño- 

res Comandante en Jefe de la Armada y Director General 

de Carabineros, respectivamente. Actda como Secretario 

de la Junta el titular, Coronel de Ejército don Nelson 

Robledo Romero. 

--Asisten, además, los señores: Juan Ignacio 

Garcla Rodrlguez, Asesor Jurldico del Ministerio del In- 

terior; Brigadier General Julio Andrade Armijo, Jefe de 

Gabinete del Ejército; Contraalmirante Jorge Sepdlveda 

Ortiz, Jefe de Gabinete de la Armada; CoroneldeAviaci6n 

Alberto Varela Altamirano, Jefe de Gabinete de la Fuerza 

Aérea; Contraalmirante Germán Toledo Lazcano, integrante 

de la Primera Comisión Legislativa; Capitán de Navfo (JT) 

Mario Duvauchelle Rodrlguez, Secretario de Legislaci6n; 

Capitán de Navfo Julio Zamorano Triviño, integrante de 

la Primera Comisión Legislativa; Coronel de Aviación (J) 

Hernán Chávez Sotomayor, Asesor Jurldico del señor Gene- 

ral Matthei; Coronel de Carabineros Hgctor Venegas SepGl - 
veda, integrante de la Tercera Comisión Legislativa; Te- 

niente Coronel de Ejército Hernán Reyes Santelices y Te- 

niente Coronel de Ejército (J) Eleazar Vergara Rodrlguez, 

integrantes de la Cuarta Comisión Legislativa; Teniente 

Coronel de Ejército (J) Enrique Ibarra Chamorro, Asesor 
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Jurldico del señor Teniente General Canessa; Capitán de 

Fragata (JT) Jorge Beytla Valenzuela y Capitán de Corbe - 
ta (JT) Julio Lavln Valdés, integrantes de la Primera 

Comisión Legislativa; Mayor de Carabineros (J) Harry Grü - 
newaldt Sanhueza, Asesor Jurldico del señor General 

Stange; Jorge Silva Rojas y Patricio Baltra Sandoval, 

Jefe de Relaciones P6blicas y Asesor Jurldico, respecti - 
vamente, de la Secretarla de la H. Junta de Gobierno, y 

Vasco Costa Ramlrez, integrante de la Cuarta Comisi6n 

Legislativa. 

MATERIAS LEGISLATIVAS 

El señor GENERAL MATTHE1.- Se abre la sesión. 

Ofrezco la palabra. 

CUENTA 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Con su 

venia, mi General. 

Excma. Junta, en primer lugar de la Cuenta fi - 
gura un Mensaje del Ejecutivo que tiene por objeto some - 
ter a la aprobaci6n de la Junta de Gobierno el Convenio 

de Cooperaci6n Turlstica entre los Gobiernos de Chile y 

de Israel, suscrito en Jerusalén el 21 de enero de 1986. 

Es un Convenio corto, consta de un preámbulo 

y de cuatro artlculos y a través de 61 se intenta promo - 
ver el turismo entre ambas naciones, para lo cual se de - 
signa a las respectivas Direcciones de Turismo como 6r- 

ganos nacionales competentes para el desarrollo de pro- 

gramas e intercambio de turismo. 

El Convenio durarla cinco años, serla renova- 

ble automáticamente y podrla denunciarse unilateralmen- 

te. 



REPUBLICA DE CHILE 
JUNTA DE GOBIERNO 

El señor GENERAL MATTHE1.- No tiene urgencia. 

Cuarta Comisión. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- ¿Con pu - 
blicidad, señor? 

El señor GENERAL MATTHE1.- Sf, por supuesto. 

En el fondo, todo tiene publicidad automática - 
mente, a no ser que por alguna razón la materia se en - 
vle en forma reservada y su difusión se discuta. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- En se - 
guida, entre los oficios de la Cuenta, el primero esdel 

señor Presidente de la Segunda Comisión Legislativay se 

refiere al proyecto del boletln 744-12. 

Esta iniciativa pretende regularizar la situa - 
ción de morosidad de los adquirentes de predios agrlco- 

las fiscales de la XII Región y de los arrendatarios de 

predios agrlcolas fiscales de todo el pals. 

Dada la complejidad y trascendencia del pro - 
yecto y a fin de revisar en profundidad y con mayores 

antecedentes la materia, se propone continuar su estu- 

dio en Comisión Conjunta. 

El señor GENERAL MATTHE1.- ¿Hay inconvenien- 

te? 

El señor TENIENTE GENERAL CANESSA.- No. 

El señor VICEALMIRANTE GUESALAGA.- No hay. 

El señor GENERAL ALEGR1A.- No. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Se accede. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- El se - 
gundo oficio dice relación con el proyecto contenido en 

el boletln 751-07. 

Como recordará la Excma. Junta, esta iniciati - 
va tuvo su origen en moción del señor General Director 
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de Carabineros y miembro de la Junta de Gobierno, con el 

prop6sito de modificar la Ley del Trdnsito a fin de auto - 
rizar a Carabineros para retirar de la circulación y de- 

jar a disposición de los Tribunales los vehlculos motorf 

zados que emitan gases contaminantes en cantidades supe- 

riores a las permitidas. 

El señor Presidente de la Segunda Comisión Le- 

gislativa formula indicaci6n aditiva al proyecto destina - 
da a legislar no s61o sobre lo señalado --dicha norma 

la reproduce en su indicaci6n--, sino que ademds respec- 

to de un vaclo legal surgido del análisis de las reglas 

relativas a la cancelación del permiso para conducir. 

La ley respectiva no contiene norma sobre tal 

aspecto; de tal manera que, cancelado el permiso, el san - 
cionado no tiene posibilidad alguna de remisi8n. 

Esta Gltima finalidad inspira la indicación adi - 
tiva, a la cual se incluye la norma propuestacomomoci6n 

del señor General Director de Carabineros. 

El texto de la iniciativa consta de tres dispo - 
siciones y una de ellas contiene la moción. 

Por lo tanto, doy cuenta de la indicación adi- 

tiva y, además, pido decisión sobre la solicitud de Comi - 
si6n Conjunta planteada respecto del mismo proyecto. 

El señor GENERAL MATTHE1.- ¿Alguien se opone 

a su tratamiento en Comisión Conjunta? 

El señor GENERAL ALEGR1A.- No. 

El señor VICEALMIRANTE GUESALAGA.- No. 

El señor GENERAL MATTHE1.- En cuanto a la in - 
dicaci6n aditiva, ¿están de acuerdo en estudiarla? 

Conforme. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLAC1ON.- El ter- 

cer oficio también lo envla el señor Presidente delase - 
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gunda Comisión L e g i s l a t i v a  y a t a ñ e  a l  proyecto d e l  bole- 

t l n  720-07, que modifica e l  a r t l c u l o  22  de  l a  l e y  18.287, 

r e l a t i v o  a l  t r i b u n a l  donde debe e n t e r a r s e  l a  multa co - 
r respondiente  en caso de  i n f r a c c i ó n  a l a  Ley de Pesca y 

su Reglamento. 

Sobre e l  p a r t i c u l a r ,  también p l a n t e a  una i n d i -  

cac ión  a d i t i v a  d e l  mismo contenido d e l  t e x t o  propuesto 

por e l  P res iden te  de  l a  República y,  además, a lgunas nor - 

mas que, con su venia ,  señor ,  d e t a l l a r é  por su importan- 

c i a .  

Se  t r a t a  de modif icaciones a dos leyes :  l a  No 

18.287, sobre  Procedimiento a n t e  l o s  Juzgados de  P o l i c l a  

Local,  y l a  No 15.231, sobre  Organización y Atr ibuciones  

de l o s  Juzgados de  P o l i c l a  Local. 

En cuanto a l a  primera,  des taco  como importan- 

tes modif icaciones propues tas  en l a  ind icac ión ,  por ejem - 
p l o ,  e l  r e g u l a r  e l  e j e r c i c i o  de l a  acc ión  c i v i l  que sur -  

ge  en d i v e r s a s  s i t u a c i o n e s  con e l  t e x t o  a c t u a l ;  p r e c i s a r  

que en l a  sen tenc ia  debe d e j a r s e  e s t a b l e c i d o  que s e  ha 

l l egado  a l a  verdad por l o s  medios de prueba que consig- 

na l a  l e y ,  innovaci6n i n t e r e s a n t e  pues e v i t a  que l o s  jue - 
c e s  de P o l i c l a  Local d i c t e n  s e n t e n c i a s  s i n  fundamento a l  - 
guno,que parezcan más dec i s iones  a r b i t r a r i a s  de l a  au to-  

r i d a d ,  que e l  f r u t o  d e l  a n á l i s i s  p rocesa l  de  l o s  antece-  

dentes .  

Otra  enmienda importante de  l a  ind icac ión  es 

l a  de e x c l u i r  de  l a  f a c u l t a d  de suspender o cance la r  l a  

l i c e n c i a  a l  conductor a l o s  jueces de  P o l i c í a  Local que 

no sean abogados. 

Es to  se da l a  mano con l a  o t r a  indicación,pues,  

obviamente, en  una mater ia  t a n  importante no podrla  un 

juez no abogado --son l o s  a l c a l d e s  que se desempeñan co - 
mo jueces-- d e c i d i r  sobre  l a  fo r tuna  y hacienda de  gen- 

t e  que queda s i n  ningGn recurso .  
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También s e  incorpora una modificación muy i m  - 
p o r t a n t e  a l a  l e y  18.287, c u a l  es e s t a b l e c e r  l a  i n s t i -  

tuc i6n  d e l  sobreseimiento.  

Frecuentemente, l o s  jueces de P o l i c l a  Local 

s e  han s a l t a d o  e s t a s  normas ordenando e l  a r c h i v o d e l o s  

antecedentes ,  pero ordenar  su  archivo  s i  no e s t á  r e g l a  - 
do s i g n i f i c a  eventualmente i n c u r r i r  en alguna i r r e g u -  

l a r i d a d .  

E l  sobreseimiento e s ,  precisamente,  l a  i n s t i  - 
t uc ión  que t i e n e  por o b j e t o  reglamentar e s t a  s i t u a c i ó n .  

Por e so  s e  incluyó e s t a  norma. 

Y en l a s  modificaciones a l a  Ley sobre Orga- 

n izac ión  y Atr ibuciones  de l o s  Juzgados de P o l i c l a  Lo- 

c a l  s e  p lan tean  fundamentalmente dos preceptos:  uno so - 
b r e  un problema no r e s u e l t o  en l a  l e g i s l a c i ó n .  

Dice l a  l e y  15.231 que l a s  ma te r i a s  importan - 
tes son de  conocimiento de  l o s  Juzgados de P o l i c l a  Lo- 

c a l  cuyos t i t u l a r e s  sean jueces,  pero no se expresa 

quien es e l  juez competente. D e  t a l  manera que cada 

vez que hay un p l e i t o  de e s t a  n a t u r a l e z a ,  se produceun 

problema de  competencia que demora muchlsimo tiempo e 

i n u t i l i z a  e l  e j e r c i c i o  de l a  acción de l a  j u s t i c i a  por 

un p a r t i c u l a r .  

Y después s e  dan r e g l a s  para  des ignar  a l o s  

S e c r e t a r i o s  Abogados de l o s  Juzgados de P o l i c l a  Local.  

En e s t e  momento no e x i s t e  r e g l a  alguna,  y eso. no per-  

mi te  una buena se lecc ión  de e s t o s  func ionar ios ,  l o  que 

e s  importante por cuanto l o s  S e c r e t a r i o s  Abogados son 

jueces subrogantes .  

Esas son, entonces,  l a s  normas, mds l a  d e l  

Mensaje, contenidas  en l a  ind icac ien  a d i t i v a  hecha por 

e l  señor  P res iden te  de  l a  Segunda Comisión L e g i s l a t i v a .  

Asimismo, s o l i c i t a  Comisión Conjunta para  e s  - 
t u d i a r l a s .  
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Por consiguiente, doy cuenta de la indicación 

y de la solicitud de Comisión Conjunta para los efectos 

pertinentes. 

El señor GENERAL blATTHE1.- Ofrezco la palabra. 

El señor TENIENTE GENERAL CANESSA.- Conforme. 

El señor VICEALMIRANTE GUESALAGA.- De acuerdo. 

El señor GENERAL ALEGR1A.- Conforme. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Se accede a ambas 

cosas. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Por tíl- 

timo, señor, oficio del señor Presidente de la Cuarta Co - 

misión Legislativa relativo al proyecto --boletín 632- 

02-- sobre modificaciones a la Ley de Reclutamiento y 

Movilización de las Fuerzas Armadas. 

Mañana vence el plazo de la Cuarta Comisibn, 

constituida como Conjunta, para evacuar su informe. Sin 

embargo, ésta ha tenido conocimiento del próximo envío 

de una indicación presidencial sobre la materia. 

Por ello, su Presidente pide suspender la tra - 
mitaci6n del proyecto hasta treinta dlas después del re - 
cibo de la indicación presidencial respectiva. 

Un señor ASISTENTE.- Se solicita otra cosa. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Doy una 

especial informacidn sobre la alteración que voluntaria - 
mente hice de lo solicitado. 

Se pide una.pr6rroga de treinta días, pero al 

conversar en la mañana con integrantes de la Cuarta Co- 

misión, les hice presente que una prórroga reduce los 

plazos de la Junta. En cambio, una suspensión los deja 

libres tanto para la Junta como para la Cuarta Comisión. 

El señor GENERAL MATTHE1.- Así es. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- En ese 

entendido he dado cuenta en esta forma de la solicitud. 
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E l  señor  TENIENTE GENERAL CANESSA.- O sea, 

t a n  pronto l l e g u e  l a  indicac ión  se empezará a contar 

e l  plazo.  

E l  señor GENERAL MATTHE1.- C l a r o ,  nuevamen- 

t e  se contará e l  plazo.  

E s e  es e l  sistema que siempre hemos seguido. 

A h o r a ,  s i  después r e su l t a  que no a l canza ,  entonces se 

p ide  pr6rroga. 

S e  acoge l a  s o l i c i t u d  de suspensi6n. 

E l  señor  SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- T e r m i -  

nada l a  C u e n t a ,  señor .  

E l  señor SECF¿ETARIO DE LA JUNTA.- No tengo 

C u e n t a ,  m i  G e n e r a l .  

TABLA 

1.- PROYECTO DE LEY QUE CONCEDE A DORA ROSA DEL CARMEN 

ROA BUSTAMENTE BENEFICIOS ESTABLECIDOS EN LEY No 

1 8 . 3 0 6  (BOLETIN 6 8 4 - 0 2 ) .  

E l  señor GENERAL MATTHE1.- Hay dos proyectos 

en T a b l a .  E l  primero concede determinados benef ic ios  a 

doña R o s a  d e l  C a r m e n  R o a  B u s t a m a n t e .  

¿ A l g u i e n  se opone a su  aprobación, o a lguna Co - 
mis i6n  t i e n e  o b j e c i o n e s ?  

E l  señor TENIENTE GENERAL CANESSA.- L a  C u a r -  

t a ,  no. 

E l  señor GENERAL ALEGRIA.- No. 

E l  señor VICEALMIRANTE GUESALAGA.- No. 

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- E n  consecuencia,  

queda aprobado e l  proyecto.  

--Se aprueba e l  proyecto. 
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2 . -  PROYECTO DE LEY QUE MODIFICA LEY N o  16,282 CON EL 

OBJETO DE AMPLIAR EL PLAZO AL MINISTERIO DEL INTE - 
R I O R  PARA RECIBIR DONACIONES CON MOTIVO DE SISMOS 

O CATASTROFES (BOLETIN 724-06) . 
E l  señor GENERAL MATTHE1.- Tiene l a  pa labra  

don Vasco Costa ,  i n t e g r a n t e  de l a  Cuarta Comisi611, pa- 

ra l a  r e l a c i ó n  de  e s t e  proyecto pa t roc inado por e l  M i -  

n i s t e r i o  d e l  I n t e r i o r .  

E l  señor VASCO COSTA, RELATOR.- E l  proyecto 

en informe --bolet ín  724-06-- modifica l a  l e y  16.282 

con e l  o b j e t o  de ampliar e l  plazo d e l  Min i s t e r io  d e l  

I n t e r i o r  para  r e c i b i r  donaciones con motivo de sismos 

y c a t d s t r o f e s .  

E s t a  i n i c i a t i v a  se o r i g i n 6  en  un Mensaje de 

S. E .  e l  P res iden te  de  l a  RepGblica y l a  H .  Jun ta  de 

Gobierno l a  c a l i f i c d  de simple urgencia .  

Los antecedentes  de Derecho se encuentran en 

e l  dec re to  l e y  N o  369, de 1974, que c r e 6  l a  Of ic ina  Na - 

c i o n a l  de Emergencia, y ,  además, en  e l  T l t u l o  1 de  l a  

l e y  N o  16.282, cuyo t e x t o  refundido,  coordinado y sis- 

tematizado f i j o  e l  dec re to  N o  1 0 4 ,  de 1977, d e l  Minis- 

t e r i o  d e l  I n t e r i o r ,  e l  c u a l  cont iene  d i v e r s a s  d i s p o s i -  

c iones  permanentes para  casos  de  sismos y c a t á s t r o f e s  

que abarcan d i s t i n t a s  ac tuac iones  au to r i zadas  a l a  au- 

t o r i d a d , p a r a  obra r  en determinada forma con e l  f i n  de  

d a r  so luc i6n  a l a  s i t u a c i ó n  p lanteada  a l  produci rse  s is  - 
mos y c a t á s t r o f e s .  

¿Cuál es e l  o b j e t o  de e s t e  proyecto de l e y ?  

E n  primer l u g a r ,  ampliar ,  de s e i s  a doce me- 

s e s ,  e l  p lazo  de v igencia  de  l a s  normas que consignan 

d i v e r s a s  f a c u l t a d e s  para  l o s  casos  indicados,  p lazoque  

s e  encuent ra  e s t a b l e c i d o  en e l  i n c i s o  primero d e l  a r -  

t í c u l o  1 9  de  l a  l e y  16.282, para  l o  c u a l  se reemplaza 

dicho precepto .  
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En segundo término, prorrogar por otros seis 

meses el plazo de vigencia de tales facultades respec- 

to del sismo del 3 de marzo de 1985, mediante la declg 

ración de que la enmienda introducida por la iniciati- 

va de que se trata regir6 a contar del 4 de septiembre 

de 1985, es decir, vencidos los seis meses después del 

sismo mencionado. 

Durante su estudio se tuvo presente el infor - 
me de la Secretarla de Legislación y se invitó a repre - 
sentantes del Ministerio del Interior. 

Indicaciones formuladas por las ComisionesLe 

gislativas. 

La Primera Comisi6n aprobó la idea de legis - 
lar, como las restantes Comisiones, y formul6 indica - 
ción tendiente a aceptar la sugerencia de la Secretarla 

de Legislación de dar al artlculo lo del proyecto el cg 

rCLcter de artlculo Gnico, pero manteniendo paraesta nor - 
ma la redacción propuesta en la iniciativa. 

Asimismo, acogió el texto de la Secretarla de 

Legislación para la disposición transitoria. 

Por su parte, la Segunda Comisi6n Legislativa 

aprobó la idea de legislar y acogió las modificaciones 

formales de la Secretarla de Legislación. 

La Tercera Comisión también acogió la idea de 

legislar. Sugiere un nuevo texto para perfeccionar la 

redacción del artlculo lo, y considera que la norma pre 

vista en la disposici6n transitoria reviste carácter de 

permanente, por lo que propone su incorporación como ar - 
tlculo 2'. También recoge las observaciones planteadas 

por la Secretarla de Legislación. 

La Comisión informante analizó la iniciativa 

al tenor de las observaciones e indicaciones antes seña - 
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Respecto d e l  a r t i c u l o  lo ,  mantuvo su  c a r á c t e r  

de t a l  y acogió l a  redacción suger ida  por l a  Tercera Co - 

misión Legis la t iva ,con modif icaciones formales.  

Con r e l a c i ó n  a l a  norma t r a n s i t o r i a  propuesta 

por e l  Ejecut ivo ,  acogió l a  sugerencia  de l a  Tercera Co - 
misión en e l  s e n t i d o  de  que debe t e n e r  c a r á c t e r  perma - 
nente  y no t r a n s i t o r i o ,  razón por l a  c u a l  s e  propone co  - 
mo a r t l c u l o  2 O  d e l  proyecto.  

Además, se s u s t i t u y ó  l a  redacción a f i n  de de - 
j a r  en términos claramente e spec i f i cados  e l  propós i to  

d e l  precepto.  

Eso e s  cuanto puedo informar a S.S., y e l  t e x  - 
t o  propuesto por l a  Cuarta Comisión cons ta  en e l  i n f o r -  

me d i s t r i b u i d o  oportunamente. 

E l  señor GENERAL MATTHE1.- Ofrezco l a  pa la-  

b r a .  

E l  señor  TENIENTE GENERAL CANESSA.- T a l  como 

expresé ,  hoy m e  comunicó e l  Ejecut ivo  ve r  l a  p o s i b i l i  - 
dad de aumentar e l  p lazo  a dos años,  por haber l legado 

o t r a s  donaciones,  pues de  l o  c o n t r a r i o  quedarian f u e r a  

de  l a  d i spos ic ión  d e l  a r t i c u l o  2 O .  

Se habla  hablado de s e i s  meses, pero es p ~ e f e  - 
r i b l e  p ro r rogar lo  por un año más a f i n  de no t e n e r  que 

modif icar  e s t a  l e y  en unos pocos d l a s  más. 

E l  señor GENERAL MATTHE1.- ¿Es necesa r io  co- 

l o c a r  un plazo? ¿Es conveniente no d e j a r l o  a b i e r t o ?  

E l  señor ASESOR J U R I D I C O  DEL MINISTERIO DEL 

INTERIOR. -  Por supuesto,  para  l o s  e f e c t o s  de  que se 

a j u s t e n  a derecho l a s  donaciones que s e  rec iban  e n e l f u  - 
t u r o .  O s e a ,  como manifestó e l  General ,  ampliar e l  p l a  - 
zo en dos años,  o en 18 meses, que podr ia  ser l a  o t r a  

a l t e r n a t i v a ,  por cuanto e l  Rela tor  e s t a b l e c i ó  un p lazo  

a c o n t a r  d e l  4 de septiembre,  y ,  a l o  mejor, e so  s e  po- 

d r i a  i n t e r p r e t a r  en forma d i s t i n t a .  
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Los seis meses otorgados primitivamente termL 
naron e l  4 de sept iembre.  Entonces, podrlan ser 18 me-  

ses a c o n t a r  de  e s a  fecha.  

Me qued6 l a  duda sobre l o  manifestado por e l  

Re la to r .  

E l  señor  RELATOR.- E l  a r t l c u l o  permanenteque 

s e  modifica es e l  19, y esa norma aumenta a doce meses, 

contados desde l a  fecha d e l  sismo o c a t á s t r o f e ,  l a s  f a -  

c u l t a d e s  para  r e c i b i r  donaciones por e s e  concepto y li- 

b e r a r l a s  de impuestos. 

E s e  es e l  a r t l c u l o  1 9  permanente. 

E l  señor GENERAL MATTHEI .- Son doce meses. 

E l  señor RELATOR.- E s e  no se t o c a  en l a  nue- 

va indicac ión  d e l  Ejecut ivo .  

En e l  a r t l c u l o  2O, propuesto como t r a n s i t o r i o  

en  e l  proyecto,  se dec la ran  a j u s t a d o s  a derecho l o s  ac- 

t o s  en cuya v i r t u d  e l  M i n i s t e r i o  d e l  Ln te r io r  r e c i b i ó  

donaciones y erogaciones con motivo d e l  sismo ocurr ido  

e l  3 de marzo de 1985, r e a l i z a d a s  durante  l o s  doce m e  - 
s e s  s i g u i e n t e s  a esa fecha ,  o sea ,  e j ecu tadas  a con ta r  

d e l  3 de  marzo d e l  año pasado. 

Ahora, e l  E jecu t ivo  propone aumentar e s o s  do- 

c e  meses en seis mSs, o s e a ,  18 meses, lapso  en que 

s e  dec la ran  b ien  r e c i b i d a s  las donaciones. 

E l  señor  ASESOR J U R I D I C O  DEL M I N I S T E R I O  DEL 

INTERIOR.-  Claro,  o ,  como s u g i r i ó  e l  General ,  24 me- 

ses. 

E l  sefior TENIENTE GENERAL CANESSA.- S l ,  d i j e  

2.4 meses. E s  p r e f e r i b l e .  

E l  señor VICEALMIRANTE GUESALAGA.- Estoy con - 
forme con l o  dicho por e l  General Canessa en l o  r e f e r e n  - 
t e  a l  2 O ,  pero también ha r l aex tens ivos  esos  24 meses a l  
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a r t i c u l o  lo .  S i  no, corremos e l  r i e s g o  de  que a l  o c u r r i r  

o t r o  sismo vuelva a suceder l o  mismo. 

E l  señor GENERAL MATTHE1.- Normalmente, estas 

f a c u l t a d e s  se conceden a l  Ejecut ivo  por un año. 

Por e l l o ,  sug ie ro  que, por p r i n c i p i o ,  l a s  con- 

tinuemos manteniendo por ese lapso .  S i  después es nece- 

s a r i o  p ro r rogar lo ,  siempre e x i s t e  l a  p o s i b i l i d a d  de des- 

pachar una l e y  para  ampliar l o s  plazos.  

E l  señor TENIENTE GENERAL CANESSA.- P e r o n o e n  

este momento. 

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Perdón. Como pr in -  

c i p i o  genera l ,  conceder un año. Y en este caso estamos 

dando l o s  dos años,  o sea, e l  p lazo  normal de doce m e s e s  

para  todos ,  m6s o t r o  en forma excepcional .  

Considero que e l  procedimiento que hemos segui - 
do está b a s t a n t e  b ien ,  y sug ie ro  d e j a r l o  a s l .  

E l  señor  TENIENTE GENERAL CANESSA.- O sea, l o  

que yo s o l i c i t 6 :  aumentar en dos años en cuanto a l  a r t l c u  - 
l o  2O. 

E l  señor GENERAL MATTHE1.- S1, quedan 2 años. 

E l  señor  TENIENTE GENERAL CANESSA.- Y no modL 

f i c a r  e l  a r t i c u l o  lo .  

E l  señor  COMANDANTE ( J T )  BEYT1A.- M e  as is te  

una duda en cuanto a l o s  términos en  que quedarla  r eda2  

tado  e l  a r t l c u l o  2O, pues, s i  ampliamos derechamente e l  

plazo a los  2 4  meses propuestos  por m i  General Canessa, 

se e s t a r l a n  declarando a j u s t a d o s  a derecho a c t o s  no e j e  

cutados . 
E l  señor GENERAL MATTHE1.- No. E l  General Ca - 

nessa  aceptó  co loca r  un año en  e l  a r t í c u l o  2 O  y uno en 

e l  lo .  

E l  señor COMANDANTE ( J T )  BEYT1A.- As$ está 

actualmente:  un año en e l  a r t i c u l o  2 O  ... 
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E l  señor GENERAL MATTHE1.- A s l  quedará, y su 
mado da dos años. 

Un señor  ASISTENTE.- No. 

E l  señor SECRETARIO DE LEGISLAC1,ON.- A l  pa rg  

cer, e x i s t e  consenso-en  que l a  norma permanente, que dg  

r a r á  toda l a  v ida ,  consigne un año. 

Ahora, e l  problema r a d i c a  en l a s  donaciones 

r e c i b i d a s  y ,  agrego, por  r e c i b i r .  

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Hoy estamos a 1 0  

de  junio y ,  práct icamente,  han t r a n s c u r r i d o  un año y 3 

meses desde e l  terremoto.  Se podr la  co loca r  que todo 

l o  r e c i b i d o  h a s t a  l a  fecha  se a j u s t a  a derecho. 

--Se producen d i v e r s o s  dialogas. 

E l  señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- E l  pro- 

blema l o  t i e n e ,  en t re  o t r o s ,  e l  Director d e l  Hospi ta l  

d e l  Salvador ,  que r e c i b i r d  donaciones h a s t a  oc tubre .  

Ahora, como e l  t e x t o  de l a  l e y  d i c e  "donacio- 

nes  que r e c i b i ó " ,  junto  con modif icar  l o s  p lazos  h a b r l a  

que cambiar l a  forma ve rba l  a "que rec iba" .  

En esta forma, e l  a r t l c u l o  2' quedar la  asl:  

"Decláranse a j u s t a d o s  a derecho l o s  a c t o s  en cuya v i r  - 
t ud  e l  Minis t ro  d e l  I n t e r i o r  r e c i b a  donaciones y eroga- 

c iones  con motivo d e l  sismo ocur r ido  e l  3 de marzo de 

1985, e j ecu tados  durante  l o s  dos años" --o 18  meses,sg 

gbn l o  que se resuelva-- " s i g u i e n t e s  a e s t a  fecha" .  

E l  señor  ASESOR J U R I D I C O  DE LA FUERZA AEREA.- 

A s l  quedar la  p e r f e c t o .  

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Conforme, m e  pa rg  

ce b ien .  

E l  señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- ZSerian 

18 m e s e s  o dos años? 

Un señor ASISTENTE.- Deben ser 24 meses, poy 

que s i  se r e c i b i r á n  donaciones en oc tubre ,  ya es tar la  

vencido e l  nuevo p lazo .  
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E l  señor  GENERAL MATTHE1.- Bien, 2 4  meses. 

E l  señor  SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- En con- 

secuencia ,  pido a u t o r i z a c i ó n  para  hacer  l o s  cambios. 

E l  señor  GENERAL MATTHE1.- ¿Todos de acuerdo? 

Conforme. 

--Se aprueba e l  proyecto con modificaciones.  

E l  señor GENERAL MATTHE1.- A l  haber dado t é r  - 
mino a l a  Tabla,  o f rezco  l a  pa labra .  

Se l evan ta  l a  ses ión .  

--Se l e v a n t a  l a  ses ión  a l as  1 6 . 3 0  horas .  

FERNANDO MATTHEI AUBEL 
General d e l  A i r e  

Comandante en J e f e  de l a  Fuerza A é r e a  
P res iden te  de  l a  11 Comisión L e g i s l a t i v a  

NELSON ROBLE w2 
Coronel 

S e c r e t a r i o  de  l a  J u n t a  de Gobierno 


